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OCOBEHHOCTH KAYECTBEHHBIX HAPEUMH B ACITIEKTE KOJUIMTALIMH

Kak BHJA JHHIBHCTHYECKHMX €IHHHII Hape4YHs XapaKTepU3yHOTCH NONH(PYHKIHOHAIBHOCTBIO,
Tak ciosa Ha -ly MoOryT BRICTYIIATh B Pa3sjiAYHBIX (PYHKIIANX, OCHOBHOW M3 KOTOPLIX SBIRETCH KX
ynorpebiieHHe XKaK Ka4eCTBEHHbIX Hapedui, Hanpumep: to drive care- lessly, to appreciate fully, to do
automatically.

OO0 W3 MHOTOYHCIECHHBIX QYHKOWH, CBOMCTBEHHBIX MHAHHOH KaTErOpMM, CYHTAIOT
NpHUIIaroJsHoe ynorpedieHne Hapeuns. Ho oHO MOXeT codeTaThecs M C IpuiaraTej]bHbmM: an abruptly
broken conversation, a profoundly important meeting; thickly lashed eyes;c repynmmem: faintly
smiling; fluently reading; closely watching [Bryant 2003:72). llpuBefaeHHBIE HPHMEPHI
CBHAETEIHCTBYIOT 0 MHOIOINIRHOBOCTH M HNOJH(PYHKIMOHAILHOCTH /0B 3TOro paspsaaa [lllepba 1996,
Cymupannxui 1987].

[IpeaMeToM HAHHOTO HCCJISHOBAHMS HBIAIOTCA KadeCTBEHHbIE Hapedusd, (GopMaibHbIM
IPU3HAKOM KOTOPRIX arsercs cydduxc —ly. 3a 6cHOBY NPUHUMAECTCH NOJOKEHUE O NpeobpazoBaruu
KQYECTBEHHOIO0 IPHNAraTelIbHOIO B KA4ECTBEHHOE HAapedue nyTeM IpubaBieHHA K €ro OCHOBE
npoayKTHBHOTO cyddukca —ly:practical-practically; final-finally;absolute-absolutely u T.1.

AHanu3 HapeydHd Ha —ly MOMXET Zarh CYIMECTBEHHBIE PE3yJLTATHl TOJBLKO IIPH YCIOBHH
onpeneledus HX MophOCHHTAKCHYSCKOH (KOJUIHralus) u JIeKCHKo-(pa3eoiory4eckod (KoJutoKalus)
CO4YETAEMOCTH CJIOB B PE4H Kak peanuzalus ux nonucemun [ Axmanosa 2005:199].

Bripaxkasx xadecTBO, NpUCymee ACHCTBHIO HJH IIPH3HAKY, KAa4YeCTBEHHbIE Hapedusd, Kak
npasuio, 00pa3yloT OpraHMYECKHEe COYETAHHA C ONPEAC/EMBIMH ClI0BaMu. bosiee Toro, xoTs cjiosa
Ha -ly paccMarpuBaloTcs Kak OTHOCHIOWECS K KOJUIOKAUWH, KOJUIMTALMOHHBIA acrnekT HX
COMETAEMOCTH C IIPOU3BOAAILIEH OCHOBOM INPHJAraTeJIbHOT0 MOCTOSHHO IIPHUBJIEKAET BHUMAHHE
OTCYECTBEHHBIX K 3apy0eXHbIX HCCeIOBATENCH.

[I'. lloyennos, mccnexys npemnoxenus tuna She replied indignantly, he said seriously,
OTMEYAET, YTO KAYeCTBEHHOE HapeyHe MoXeT cOumxkarecs ¢ npunararensHbiM  Gnaroaaps
CHHTAKCHYCCKHM H CMBICIOBBIM CBA3AM. [lo3TOMy NpHBEAEeHHBIE BBICKa3bIBAHHA OJHOBPEMEHHO
MOryT ObITh MHTEPIpeTHpOBaHbI kKak She was indignant, he was serious. Pasnuuunst JHIIL B TOM, YTO
MpUIaraTellbHOE BbIPAXKACT MPH3IHAK,IOCTONHHO NPHCYIIHHA JaHHOMY [pemMeTy; 4T0 Xe KacaeTcs
CaMOro Hape4us, To emy npucyme oOo3Ha4YeHHEe NMPH3HAKA, ‘‘OrPAaHHYEHHOI0 B CBOEH IJIMTEIBHOCTH
BpEMeHEM NpoTekanus aedcteus.” [[Tosenuos 2001].

O.Ecnepcen nonaraer, yro cydduxc —ly, npucoeuHseMbIl K AMEHAM [IPHJIATaTETbHEIM, GbLT
A0CTaTOYHO NPOLYKTHBEH €Ille B APEBHCAHTNIHNCKOM nepuoge. Janee, ormedaer O.Ecniepcen, ¢opMel

Ha —ly B HapeuHOH (GyHKIMH He TOIBKO JOIIYCTHMAEI IO CTEHNEHW Pa3BUTHA,HO H CTHIHCTHYECKH

onpaeianel: awful attractive, awfully attractive yet. She looked awfully at the party last night
[Jespersen 1994].
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®. Byn npuuepkuBaercs TOYKM 3peHHS, YTO IONOJHEHHE KiIacca HApedMH NPOMUCXOAMT B
OCHOBHOM 3a cyeT 0Opa3oBaHHs KauyeCTBEHHBIX Hapeyui#l or HpuiararebHbix mo THny loud-loudly,
weak-weakly [Wood 1999].

3. Kpefizuure, paccmarpuras obpasosadde Tuna sincerely — sincere, cUHMTaeT, 4TO pa3/iv4He
MEXIY HapeudeMm Ha -ly ¥ Hy/JeBOH agbeKTHBHOH OCHOBOH COCTOMT JIHIIL B TOM, YTO ILEpPBOE
(sincerely) BeicTynaer B ¢yHKUMH OOpeueIeHHs K I1aroay, a Bropoe (sincere) sABIAETCA
arpuOyTHBHOR (npeaukatuBHoR ¢opmoit npunararenshHoro [ Kruisinga 1991]. JpyruMu cnosamm,
npuobperas AOIOJIHHTEILHYIO XapaKTepucTuky B ¢dopme —ly, KauecTBeHHOe NpHiararelbHOe, Kak
CBHJC1€AbCTBYET (AKTHYECKMA MaTepHall, HAYMHAET BbINOJHATL NPEeAHKAaTHBHYI0O (YHKUHIO B
IPEJJIOKEHUH, YIPATHB OpU ToM QYHKUMIO cyDCTAHTUBHOrO OIpeneneHus B coderanuu. Orcroaa,
aHaNM3UPys OCOOEHHOCTH CHHTAKCH4YECKOro (PYHKUHOHMPOBAHHS CJOB HA —ly B KOJUIMralHOHHOM
acreKkTe HEBOJIbHO CTaJIKMBaeImbcs Kak ¢ popmaMu Ha —ly, Tak U Oe3 —ly. Tak B coyetanusx bright
shining 4 to shine brightly cymecrBeHno paznuyarorcs aTpuOYTHBHBIE CHHTAKCHYECKHE THIIBI CBA3H
KaK KOJUIMTALMOHHO, TaK H KOJUTOKAUKOHHO. [103TOMY TOJIBKO IIYTEM BhISCHEHHS MX CHHTAKCHYECKHX
CBOMCTB B COCTaBe IPEAJIOXKEHMH M CIOBOCOYECTAHHN C MO3HLIMU KOJUTHIallHM M KOJUIOKALIMH MOXHO
IIOJIYYHTH ONpE/EIEHHBIE PE3YJILTATEL

[loasrHO, 9T0 XOTH KOJIMIalus M KOJUIOKAIMA B pealbHOH peyeBOH A€HCTBUTE/IBHOCTH H
OpeacTaBisioT coDOR  jgmaneKTHYecKoe €QHMHCTBO, TeM HE MEHee, [PH H3YYEHHHM CJIOXKHBIX,
N0 YHKIIHOHAIBHBIX EKHHL CIEqyeT HaYMHATE ¢ KOJUIMIAUY ~ Haubosee paspaboradsblii ACIEKT
IPAMMATHK¥, M JKIUIbL HOTOM NEPEXOJHUTh K BBIABJICHHIO JIEKCHKO-(GPa3eo]OrH4ecKuX OTHOMICHHH
MEX Ay CAMHHKIIAMH, COOTBETCTBEHHO.

KojuiMranusa, Kak HM3BECTHO, [pPeACTABISET eJUHCTBO ONpPeAcHEHHOro COACpIKaHMs
CHHTAKCHYECKHX OTHOLIeHHH. B HalmeM marepuane Ha ypoBHE CJIOBOCOYETAHHS Hapeywe Ha -ly B
peyyd BBICTyHAeT IJIABHBIM o00pa3oM B (QyHKUHMH TIJ7arojbHOIO ONpeAc/ICHUA, & H4 YPOBHE
IpeJIoKEHMA HYHKIHOHAIBHO cOamxkaeTcs ¢ 00CTOsTebCTBOM, B Cllyyae OTpPbIBa OT 1J1aroa.

Ha yporne cnoBocoueranus: to study closely, to break off abruptly, to grieve profoundly.

Ha yposne upemnoxenus: “Do you?” She repeated insistently, for she had a curious habit of
demanding answers to merely rhetorical questions [Huxley].

The evening after the funeral, my young lady and 1 were seated in the library; now musing
mournfully — one of us despairingly — on our loss, now venturing conjectures as to the gloomy future
| Bronté].

Honaraem, 4ro xapaxiep CHMHTaKCH4YeCKOW CBS3M HE OCTaeTCH [OCTOAHHLIM. Tak, lpHU
O(OpMJICHHH ee padIMYHbIX THIIOB BAKHAN PO/Ib OTBOAMICH LIOPAIOKY CJIOB; HAXOHMICH Jid H3y4aeMmoe
SBJIEHUE B [PEIO3MLMH KM 1IOCTHO3MLMHM. ECIM Haxoiuics B IPEHO3ULIMM, TO, KAK [IPABUIIO, MEXUY
Hape4deM Ha ~ly, BbiIOJTHSIOMIMM ONPENEJMTCIbHYI0 (QYHKUHIO, H OIPCUC/SMEMBIM YICHOM
CJIOBOCOYETAHHMS (I/1aroN WIM UpHIaraTe/lbHOEe) YCTAHABIHBACICH TECHAN CHHTAKCHYECKAHd CRA3b, Y10
cniocoOcrByer obpaszoBanmio arpuOyTMBHBLIX cHOBOCOME1aHMA ¢ Hapeunem Ha -ly B QyHKuuM
onpejesieHys. [1py yroM OCHOBHAM MbICIIb BLIPAKAETCS B OIIPEAECIEMOM I71ar0JI€ WIH [IpUIaraTelbHOM.

Winterbourne in his turn feverishly put on his equipment, buckled his pack, and cleaned his
rifle [Aldington].

[ love the ground under his feet, and the air over his head, and everything he touches, and every
word he says. | love all his looks, and all his actions, and ham entirely and altogether. There now!

And why?

Nay; you are making a jest of it; it is exceedingly ill-natured [Bronté].

B nepsom npemioxennu cioBocoueraHHe feverishly put on obOo3Hadaer npuszHak nepen
neicreueM: obplynas ¢yHkuus Hapeuyns Ha -ly; Bo BropoM mnpumepe exceedingly ill-natured Mmi
CTAIKUBAEMCA CO CJIOXKHBIM IPH3HAKOM, KOrAa Hape4ume Ha —ly xapakTepulyeT NpHIAArarelbHoe,
YCHJIMBAs [IPH 3TOM €ro 3HaYUMOCTh B TEKCTE.

B psge ciaydaeB 1104 BO3AEHCTBHEM IOpAJAKA CJIOB, KaK I10Ka3biBaeT GaKTHYECKHit MaTepHall,
UCCHAEQYEMblE COYETAHHS B NPENO3HLMH (Hapeyde + M[pHJIAaraTelbHOE) YaCTHYHO TEPHIOT CBOE
OCHOBHO€ KAa4eCTBEHHOE 3HA4YcHHME, npuobperad OTTEHOK KOJMYECTBA, YTO [PHCYIIE B OCHOBHOM
YACTALAM MM OPYIHM  3JIEMEHTAM, BLHIIONHMIOMHM OQYyHKOMIO YyCWiIMTeNeR CHOBOCOYC1aHMA,
3KBHBAJICHTHRIX VEry u quite:
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“If you really care for pictures,” he said, “here’s my card. I can show you some quite good ones
any Sunday, if you’re down the river and care to look 1n.”

Awfully nice of you, sir. I'll drop in like a bird. My name’s Mont-Michael {Galsworthy].

Every day of those four weeks, Ramage had waited, wickedly  jubilant, exacting the last
ounce of triumph from his victory [Cronin].

She was unaccountably nervous [Maugham)].

A family feud? It’s like the Bible, or Mark Twain — awfully exciting [Galsworthy].

Only by the greatest perseverance did I obtain your address here from Monsieur Glyn. So you
see how extremely anxious | have been to achieve this meeting [Cronin].

B npuBeAeHHBIX BHIE [IPHMEpAx [0JY4YaeT DPa3BMUTHE 2HAYMMas JUIS JITOH KOHCTPYKIHH
GYHKUHMSA YCHIHTEIR aTb€KTHBHOIO 3HAYEHHA, KOrJa IPOCHEKHBAETCS YACTHYHAA INOTYHHEHHOCTD
cioB Ha —ly BTOpoMy 7jeMeHTy codeTaHWs — IpuiaratelbHoMy. C Apyrod CTOpOHbI, TaKylo
cienupHIecKy0 0coOOEHHOCTD IIPHAIbEKTHBHOTO YNIOTpEDNEHNs €08 Ha — ly MOXKHO ODBACHHTE eme
H TeM, YTO IPH3HAK, BBIpPAXAEMbIH KA4YECTBEHHBIM MpHJaraTelIbHbIM, MOXET KOJMYECTBEHHO
BapbLHpPOBAThCA,  [OCHEAHEe  IPHBOOUT K  H3MEHEHHIO  KAa4YeCTBEHHBIX  [IPHJIATATEIbHBIX
HETNOCPEACTBEHHO.

HecmoTps Ha TO, Yro Npeno3nuus odpasyeT TeCHOE CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOE EIMHCTBO
Hape4Yus ¥ OIpPEeAE/IAEMOr0 CI0Ba, Mbl HAXOJQMM Pl IIPHMEPOB, KOrja Hape4us Ha — ly B COYETaHHH C
rJ1arojIOM HE BBIIOJHAIOT NpsMOM GyHKUMM ONpeIelICHHH NpH INarojie, a BRIpaXkaloT MOJAlIbHOCTD,
HE MEHAS HIPH 3TOM IIOPAAKA CJIOB:

She asked her one or two questions. Kitty answered them without knowing what they meant.
Her lips were trembling so that she could hardly frame the words [Maugham].

So much had circumstances altered their positions, that certainly he would have struck a
stranger as a born and bred gentleman; and his wife as a thorough little slattern [Bronte].

They ran up the broken stairs, pretending to poke their bayonets at him, and laughing, probably
a little hysterically [Aldington].

Ecnu uccinenyeMble ABICHHA B IPENO3MUHH XapaKTEPH3YHOTCH (HKCHPOBAHHBIM IOPSIKOM
CNENOBAHUA JJIEMEHTOB B CIOBOCOYETAHHH, TO B IIOCTIIO3HIMHE HET ONPEAEIEHHOrO IOpAAKa CJIOB, &
OTCIONS ¥ CHHTAKCHUECKas CBA3b NpH 3ToM Gosee ceobonas:

“Yes, a great artist ,”he agreed, “but not of the greatest.” “He spoke slowly, ruminatively,
drawlingly, as though he were talking to himself”’[Huxley].

B pesynbrare obpazoBanus 6onee cBOOOAHOM CBA3M, cnoBa Ha —ly MOryr 3aHHMare M
AHCTAHTHOE II0JIOXXEHHE O OTHOINEHHMIO K onpeaenseMoMy CiaoBy. MHorna oHu npuobperaloT 4epTsl
MapUeJUIMPOBAHHBIX KOHCTPYKLHA.

You love Mr. Edgar because he is handsome, and young, and cheerful, and rich, and loves you.
The last, however, goes for nothing: you would love him without that, probably [Bronté].

His eyes had such a strange look, and fixed upon her so steadfastly, that Rebecca Sharp began
almost to tremble [Thackeray].

“How true that 1s!” Mrs. Betterton’s applause exploded perhaps a little prematurely; her
enthusiasm was always on the boil [Huxley].

I have much experience. Truly [Shaw].

The way she was lying thrown across the seat shows it. Probably knocked on the head, poor kid
[Mansfield].

Never thinking of anyone but himself. Mainly [Fowler].

He’s quite good. Really [Joyce].

| IpuBeneHHBIA MaTepHall MO3BOJAET CAENATE BBIBOJ O NMOJH(PYHKUHOHATEHOCTH HCCEXLyEMBIX
npeanoxenni. KpannduxarupHoe cogepxkaHne, BHIPAXKAeMOE CJI0BAMH Ha —ly, COOTHOCHTCH CO BCEM
BbICKa3hIBAHHEM B LICJIOM, d HE COCPEAOTAYHBAECTCS HA OIPENC/ISEMOM Cil0Be. bonee Toro, B pa3BHTHH
MOPQOCHHTAKCHYECKOT0 (YHKUHOHHPOBAHUA CJHOB Ha —ly B I[UIAaHE KOJUIMIAUHH OTYETJIMBO
IPOCJIC)KHBAIOTCA [BE JIMHHHHM: ¢ OJHOH CTOPOHBEI, TEHACHUMA K MAKCHMAILHOMY CHHAHHIO C
ONpEaesIAEeMBIM CIIOBOM, C APYTO# — cTpeMieHHe K obocobiennrio.
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TPAIULINA 1 MTHHOBALIMY B OIIMCAHHWUHA HAPEYMSI
BO ®PAHLY3CKUX ' PAMMATHKAX XVI BEKA

onoxy Bozpoxiesus no npaBy Ba3dblBalor BaKHEHIIMM IOBOPOIHbLIM MOMEHIOM B MCTODHH
A3bIKO3HAHHS, I[OCKOJLKY HMMEHHO B OJTO BpEMsA 3aKIdIblBA/IMChL # YTBEPXKIAIHCH OCHOBBLI
eBpONeHCKHX HAUWOHAIbHbBIX JIMHIBACTHYECKMX I[paJHLMH H 3apOXAATHCh HOBBIE MOAXOMbl K
OCMBIC/JIEHHIO H OIIMCAHHMIO A3BIKOB MHpa. Bo ®paHnn, KOTOpas BKIOYWIACH B 1IPOLIECC MAcCCOBOM
IrpamMaruiaudyu B Hayane XVI B., K KOHIY crojieTHs ObUIO0 cO34aHO Hemayno paboT, oTIMYaBLIMXCSH
OPHUI'HHANBHBIM MOAXOA0M K pelIEHHIO KIKOUYEBBIX Npo0ieM 3HaHus O a3bike. OcHoBo# ¢(enHoMeHa
rpaMMaru3auMi i QpaHiy3cKo10 A3bIKA, KaK H I8 JPYTHX 3ana/JlHOeBpONEHCKMX H3BIKOB B TO
BpeMs CTal JalMHCKMH H3BOH KAaHOHM4YECKOH Mopenn, HazBa"HHbIM C.Opy «IAaTHHCKOH I'paMMaTHKOMH
OpeAenbHO IWUPOKOro Juanazodayn, unn «bonsmo# Jlaiuncko# I'pammarukoity (Grammaire Latine
Etendue) [Auroux 1992: 18-19]. llpu ocMmeiciieHME CTPOS POAHOIO s3bIKa (paHIY3CKHM I'YMaHUCTaM
[IPHILUIOCH CTOJKHYTBCS C KOMILIEKCOM Npo0JieM, pemieHHE KOTOPBIX NOTpeOOBao KapAMHAIBHOIO
[IepecMOIpa TPaAUIHOHHBIX [IDHHLIMIIOB [paMMaTHIeCKOro onrucanus. C oJHOM CTOPOHbI, pe4yb UIAET O
HEBO3MOXHOCTH MEXAHUYECKOL 0 NIepeHOoca II0JI0KEHUHA KaHOHA, cHOpPMYTHPOBAHHBIX IPUMEHHUTEILHO
K (PJIeKTUBHOMY S3bIKY, KaKMM ObLI JATHHCKHHA, Ha OlMCAHME A3BIKA C AHATMTHYCCKOH CHCTEMOM,
KakuM K TOMY BpeMeHHU clai ¢paniy3ckuil. C Ipyrol CTOpOHbL, IIOCTY/1aThl KAHOHA K He3hIbJIEMEIE
locelie 4OrMbl aHTHYHOH M CPENHEBEKOBOHA HAy4YHOH MBICIM YXE HE OTBEYAJH HOBBIM IIPHHIIMIIAM
[TOMCKAa HMCTHHBI, KOIOPBIMH PYKOBOACTBOBIMCH IYMAHHCTHI IIPDH CO3JAHHH I'PAMMATHK XHBBIX
A3bIKOB.

OAHHM Y3 IIpUMEPOB TOrO, KaKk MPOHMCXOHM/ I[EPEeCMOTP IOCTYJIATOB I'PEKO-JIATHHCKOIO
KaHOH4, JaeT HapeuyHb[d KJIacC CJIOB, TPAakTOBKa KOTOPOro BO (ppaHiy3ckux rpamMmarmkax XVI B.
UMeeT HaMHOro Oosiblue Pa3HOUYTEHUH, YeM IIPH OHHMCAHMHM JPYTHX 4acTed peuyd. JTH pasHOYTEHHA
[IPOAMKTOBaHbI, C OOHON CTOPOHLI, CTPEMJIEHHEM I'YMAHHCTOB COXPAHHUTH 3HAYUMEIE [IPUMEHH IeIbHO
K «apadurmMe» TpagUUHOHHOHN I'pAMMATHKH €JUHHIIbI, C APYIrOH CTOPOHBI, — IOHHMAHHEM TOIO, 4YTO
BO (paHLY3CKOM sI3bIKE€ HapeyHas [apajuiMa IpeicTaBlIeHa HHA4e, 4eM B JIATHHCKOM. PaccMOTpuM,
Kako# Kpyr npo0iieM peluaics aBropaMH NEPBhIX (PaHIY3CKHX [PAMMATHK B CBS3H C OCMBICJIICHHEM
¢eHoMeHa Hapeuus, KakoBa ObLla cTeneHb BO3aeHCTBMA KaHOHA Ha BhIPaOOTKY NPHHLMIIOB ONKCAHHSY
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